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PALESTINIAN
YOUTH AND SEEDS
OF THE FUTURE

How do young people in Palestine see themselves? How
do they live their lives, what do they dream about and
what are their hopes for the future? With this book we try
to give a glimpse into the way young people in Palestine
think about these questions. This is not a research about
Palestinian youth or a holistic representation of their lives.
Rather, it is an art project, a mosaic of images and a story
about the way they understand themselves and the place
and time in which they live.

Through the use of self-portrait photography and short
interviews we hope to capture young people’s voices,
particularly their experience and expression of a personal
and collective identity. The portraits, which always place
an individual against his or her background, explore
identity from a very intimate, individual perspective but
always in relation to the broader environment. Personal
and collective identities are closely interconnected and in
the narrative of the young people, the harsh political and
economic situation further intertwines the two. When
young people talk about their own lives they also talk
about Palestine. When they describe their home they
also describe their country. In their narrative Palestine is
not something abstract but what they experience and
express through their daily life — through work, dance,
sport, studies, art, architecture, friendship, family. As
many emphasize, due to the struggle for freedom and
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justice, Palestine is in everything they do. This means that
personal dreams are impossible to separate from the
hopes and aspiration for a Palestinian future.

The portraits and interviews thus aim to tell a story of how
young people feel their identity, how they experience it
through their personal self as well as through the place in
which they live, and in relation to people they live with, or
are separated from. For the context of Palestine, the
latter is particularly important, with Palestinians living
divided between the West Bank, Gaza, , and the rest of
the world. This separation, together with the system of
oppression, discrimination and colonization which makes
it almost impossible for people to travel, creates a
distance that many young people try to overcome in their
imagination by pointing to their emotional attachment to
places and people they have only heard about, either
through friends, parents or grandparents.

The people we met were outspoken about the way the
political and social context they live in limits their dreams
and possibilities for the future. And the sadness and
anger this causes. Yet they also expressed an incredible
perseverance, resilience and hopefulness. Despite
insecurities that perpetuate their lives young people
stress the importance of looking forward and struggle for
change. Their dreams and imagination of a different
future are not to be excluded from this change.

All the photos are self-portraits. While the photographer
set up the photo studio it was the people themselves who
took the portraits. This so called Selfish Studio developed
by the Slovenian photographer Bojan Brecelj enables
people to express themselves in a creative way, making
them not only participants but co-authors of the project.

Every portrait was followed by a short interview which is
partially published together with the photo. The photo studio
was set up on different locations — streets, universities, youth
centres, parks, cafes. Aside from few exceptions most of the
people were selected randomly. Conversations took place in
English or in Arabic with the help of a translator.

During our ten day stay in Palestine we visited East
Jerusalem, Bethlehem, Nablus, Jenin, Ramallah and
Hebron, always with the surrounding areas. People we
met live in these cities for various reasons: some were
born there while others moved to the area to work, study,
or are only passing through. These mix of people with
different personal backgrounds shows the flow of the
cities and its interconnectedness, the mobility, which
although limited, it is still taking place.
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During our stay in Palestine we also planned to visit Gaza
yet we were not able to obtain permission to enter.
Unfortunately, we were also not able to meet Palestinians
living inside the 1948 territory, the importance of which
was stressed by several people we met. Hopefully, this is
something we will be able to do another time in the
future.

Lastly, we would also like to mention that both authors of
the publication are form Slovenia and do not live in
Palestine. This of course had an impact on the way we
approached the project, on the set up of the studio, on
the questions we asked and the final selection for the
publication. Our voices are thus impossible to exclude
from the publication. This is therefore not just a book
about the way young people see themselves, but to a
certain extent, it is also connected to the way we see
lives of young people in Palestine.

Barbara Vodopivec, anthropologist, Society for Human
Rights Humanitas, Slovenia

Bojan Brecelj, photographer, Proja, Slovenia
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lol SJuwlagugde 09 IJdJusbgugd oG Albageg I am Palestinian. Palestinian identity gives me motivation
Jdluwes gyl to continue.

a0 yuogalygl € Mohamed Spitany, 24
fol g opwaadgudlilglh Jodag edld eouis d,ocﬂaq(c"ijkg E’;JLSF | see a very good future of my place. With my volunteer
bl Iagw useupuegy ousadodleo gliuay.  work | see all these kids which will make future more
beautiful, better.
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Mohamed Khalil, 18 02,03 iU Ublgw sl €

When | think of Palestine | think of occupation. When | SJaag a6 IJadad 1ggagod. og IJodly 1Jag fole G0 o
think of Palestinian identity the first thing that comes to effsJas: lew IUgg glég] o9 o IJeloga Jigo 1Jocly
my mind is catastrophe. IJgenga L IJgaum 1 e cage Lljled.

Mohamad Gazal Shawish, 24

My home is the Old City. It is a place where | get rest and
sit with my family. | like coming to Damascus gate as this
is the only place in Jerusalem | feel comfortable.

13



jglicglJeylgs. e

Qs 09 1@ IJedad 1Jdag,08: egdsol cagualage ly ag
IJuiighe cacaeads IJJES IJegruigde coupads ey egld IJdags: ey
lJsJurbgugy-

14

Zakaria Abu Alhalaweh, 25

UGSy @96 11
My home is Jerusalem, the Old City, where you can see Tyl luwdly o IJdaus: W6 1Jwdad IJgagod. cigens og &l
the streets talking Arabic, talking about life in Jerusalem, UIJL_SL; 0g lJodly IJag geacy G0 glJoddly Iag T o Gy

about Palestinians. ubse gJag feund Lago edis G uinge

Jumana Nabulse, 19

Palestine means belonging, pride, warmth and courage.
We will stay here, we will continue to survive because
we are strong.
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Raneen Joudeh, 16

I'live in Jerusalem, in the Old City. My home is
everything. It is the place that catches my existence, a
place where | find everything and where | get
everything.
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Bashar Bakri, 24

What gives me hope is that there are people working on
improving the quality of life and creating a better future.
And it is all over around the world and it is happening
slowly. The future is unknown. But when somebody is
working towards these goals it means that we can
achieve at least parts of it. That is what gives me hope.
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Amani Yousef, 23

| dream to make a change, to fight for Palestine through
sports, not through weapons, not through anything more
than education and sports. | think these are the two
strongest weapons that anyone can ever fight with. | have
a dream to raise the name of Palestine worldwide, to play
basketball against all the teams in any country that | can, in
the name of Palestine.

Sajah Jaber, 21

My dream is to make a dunk in basketball. And to
represent my country, Palestine, through sport. To help
my country and to let other people get to know
Palestine. My dream is also peace and freedom.

19
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Amani Adais, 24

My dream is that the leaders, those who can make
decisions, that they change the vision of the youth.
Because this is our land and we should protect it.

Abd Al-Rahman Radaydah, 20

Young people give me hope. Because they show you
positive sides in this life. Even under occupation there
are young people who think they can do something for
Palestine, that they can change the situation here.
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Ameera Abbadi, 21

I want to change the community from the roots.
Individuals have to start to change themselves and then
the community will change. This can also end
occupation. We see bad things every day. But this also
gives me inspiration to keep on, to try to make the
situation better. We as youth, we keep our hope, and we
move towards change.
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Saad Khader Birjiyah, 19

Palestine is a place where | was born, a place where | will
stay, resist, and try to make it a great place. If you have a
dream you need stick to it. Even you have borders and
restrictions in front of you, just overcome them and try to
achieve your dream.
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Iman Abusrour, 18

As a Palestinian, | dream of freedom. And to achieve
what | am looking for in my life. | want to work in the
profession | study. And | want to visit many places in the
world.
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Dima Tadros, 23

In Palestine, most people, they are in survival mode.
People want to get their daily bread, and they do not
think, they do not have a space to dream. So | think when
I want to work with the community, | want to create
space for people to be able to become dreamers, to
dream of a better future for themselves.
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Dania Shadi, 16

My dream is to be happy in my life. To finish my studies,
to study abroad, to learn English. To help poor people,
the ones with special needs, and the children that are in
need.

Murad Yassir Shamkorh, 21

I think that theatre is more powerful than throwing a rock.
It means defending myself without being at risk. Theatre
is powerful in showing our case, the things that we go
through daily. People around the world should know what
is Palestine and what Palestinians go through.
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Wedad Shadi, 17
It’s my life dream to become a nurse and that Palestine
will be free one day.

Mohammad Saifi, 22

My imagination of a better society is that when | walk for
1000 km, I don’t find checkpoints, borders, crossing,
and | don’t get attacked whenever | cross a checkpoint.
My perception of freedom is freedom of movement.
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Ibrahim Saleh Abu Laban

I want to study abroad and visit cultures and places just
to get my experience and invest them here in Palestine.
But | do not want to leave Palestine. | want to stay here
and spread my music.
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Areej Ashhab, 23

My dream is to help create a better place for the people
to live. A better living environment for the people in
Palestine. For me, a better place is a place where
architecture becomes a tool for connecting people and
not separating them, where people can feel safe, where
architecture is so good that is invisible.

33
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eola yuJgoly M€ Jihad Suliman, 24
AJuuws Jg Sdusbgy o ouids: 9996 1dogid Tyl olge For me, Palestine is my home. At home | am the owner of lewslJeguh Lag Uusbgy Jluus e ol oe 5I@U¢JL9 as I like living in Palestine because | live here with my
" - o Uhua. the land. ol 3 hoeso Lo 9usie0 el fealg el & olagl - family, with my origin, my ancestors. My whole life is here
«gl_(, wduublgu gog ;U;k:g IJio. qoL_c, T,b ddd lJelJ.o. in Palestine, it is my home country; it is a mother of the
world.
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Aseel Odeh, 20

What would make me happy is to see the sea. This is
forbidden here. | have never been to Mediterranean Sea. |
only saw the Red Sea. | really hope we will be free one
day. That we will able to sit in a car and drive to the sea.
To hear the sound of the sea, the waves, the smell.

4
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Hamza Damra, 21

I am a dancer. | do breakdance and hip hop. Dancingis a
very sensitive thing. Because of our Palestinian case. |
am a dancer who wants to deliver a message by using
dance. | want to deliver a message to the whole world.
Say that Palestinian people are not bad. | want to show
them that our image is different from what they see.
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Nasrallah Damrah, 18

When somebody says Palestine | feel strength, courage,
suffering and subjugation. It is land of dying, land of
courage, of weakness, it is everything together.
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dusbso ldouas Jg @eos 1dgelde o 1J0lose o Uu:&';_,‘ o5 Palestine for me means beauty. Its people. Palestine as
1shag ¢ o A 3 amasy pg) i sze 1z ndid people, as a nation, together united, standing against
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Ibrahim Jammal, 33

I am born in Balata Refugee Camp. At the Yafa Cultural
Centre | am responsible for the activities and events.
This is not our real home. Our real homes are in Jaffa,
Aca. And we have the right to come back there. | am
originally from Haifa. And my mother was from Tantura. |
want to go there and see how beautiful it is.
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Amer Jaream, 31

If | dream of something now | just dream that my children
do not experience what | have experienced and that they
have a better future. Everybody is proud of the country
they live in even if it is not always good. It is life for us.
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Nezar Yousef Sayegh, 29

I am from Burqgin. Burqin has a large Muslim and a small
Christian community and we live happy. Palestine is my
country. | wouldn’t say anything bad about my country.
But it is the occupation that ruined my country. If |
imagine the future, | imagine freedom.
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Nora Waleed Elais Sayegh, 19
My message to people is: come to Palestine, see the
churches, see our lives, came and enjoy yourselves.

Meshleen Adeeb Ameen Seddah, 19

I am from Furkud. | would for sure like to live here in my
country, Palestine. | love it. Palestine is a holly country,
very beautiful.
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Dana Jarrar, 27

I am from Jenin. | love this place although there is a lot of
depression. There are no opportunities. | dream that
everyone has its own individual opportunities. To have
more freedoms. Especially for women, life here is very
hard. Despite all, Palestine is heaven.
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Aras Morad, 20

Life for young people here is hard. | do not know how to
describe it. Most of the youth is bored. We want
something new. We want to work.
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Susan Al Obeidi, 25

I was born in Syria but | have been living in Jenin for 20
years. Palestine for me is my whole life. And | see my
future here, in Jenin, in my town. | like the people here,
how much we care about each other. When someone is in
distress, everyone is together, they hold each other hands.
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Ahmad Isameh Sharbati, 24

I am born in Hebron. | play and teach oud. If we are to do
a radical change, it is very difficult. Especially here,
people are conservative. In the way they think. So that is
why | work on music, through which kids can release
their energy. Through music, we are trying to break the
borders people build.
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Ahlam Jamil Al’amleh, 28

| feel connection to Palestine. | was born here and | spent
big part of my life here, my childhood memories, friends,
school. Life here has changed. In my opinion it has
changed, it has advanced, in every aspect. The way
people think, the way they are more open to different
things, even to strangers who come from abroad.
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Qusay Bessam Ibrahem Abusaymeh, 21

| study Mathematics at Hebron University. | have been
volunteering at Halhul sports club since 2011. When |
hear the word Palestine I first think of the massacres
committed against us. Life here is very expensive. But
the social relations are still tied here, and this is good.
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Iman Alshreef, 25

| have a nursery and a kindergarten for children in Halhul.
My dream is stop immigration outside of Palestine. | think
that the youth are leaving the country because there are
no jobs. So my dream, in addition to freedom is to stop
immigration. It is our responsibility to create appropriate
life so people stay here.
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Haifa Issa Melhem, 27

I am from Halhul, Hebron. | am social worker. | have also
been volunteering for 11 years at different social and
political institutions. We are responsible to do such
activities. It is about our cause. This is our homeland, we
don’t want to leave, so we want to make it a better
society to live in.
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Ahmad Emad Atrash, 25

I am a sports man. | do football. | am also an activist
against the settlements. | got involved in these
movements four years ago. | am involved because of
Palestine and occupation. It’s not personal.
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Mhmood Jafer Abu Arqoop, 33

Awareness is very important in order to have new
knowledge, to broaden your mind, to give you more
opportunities and chances in life. We have ambitions
and passion, more than we can achieve. We have big
dreams but we can’t achieve them. My dream is to end
occupation. Because this is the main obstacle for
Palestinians.
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Bayan Salman Mohamad Rjoub, 25

| have graduated from Hebron University as an English
teacher. Young people here face a lot of problems. Young
women face even more problem than young men. In the
future | want to see women to be free, to make their own
choices. | want to see women at representative places in
Palestine. | want to see women at the municipality,
government, president. Why not.
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Ghaleb Ali Al-Rjouh, 20

| study tourism at university. | am also a blogger. | focus
on political things in the news. All our life is involved with
politics. We can’t differentiate between our personal life
and politics.
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Maysoun Sharka, 28

Young people need chances to develop their abilities.
There are not many chances for youth here. For girls it is
even more difficult. We have to convince the family, the
husband, the father, the brother. Society is not very
accepting for the woman to be out of the house, to do
voluntary work, but this is changing slowly.
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How do young people in Palestine see themselves? How do they live their lives, what do they dream about and what
are their hopes for the future? With this book we try to give a glimpse into the way young people in Palestine think
about these questions.
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